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Lohadó remények.
* Mintha a koalíció táborán, mely oly 

hangos dobpergéssel és lármás kürtszóval 
indult el az alkotmányos küzdelembe, a 
csüggedés, az elernyedés és az elkedvetle- 
nedés érzete vett volna erőt ? Mintha immár 
nem a győzelmi mámor ama fennhéjázó 
biztonsága dagasztaná a hon mentés nemzeti 
munkájában egyesült pártok keblét, amely 
még rövid idővel ezelőtt, megfenekelve a 
maga intranzigens álláspontján, egy hajszál
nyit sem akart tágítani követeléseinek leg
teljesebb megvalósításától, ügy látszik, hogy 
a koalíció soraiban is kezd megmozdulni a 
lelkiismeret szava és az eddigelé kínai fallal 
elzárkózott többség kebelében is kezd híve
ket toborzani az a józanabb felfogás, hogy 
egyetlen egy nemzeti vívmány kedvéért nem 
szabad kockára tenni a felkinálkozó alkalmat, 
hogy a kormány gyeplőit tényleg a többség 
vegye is át

Lehet, hogy a békülékeny hangulat ma 
már kárbaveszett és hogy a koalíció ma 
már nem változtathat azon mindnagyobb 
bizonyossággal fellépő híradáson, hogy a par
lamenti többség megkerülésével, a reaktivált 
Fejérváry minisztérium fog újból megbir
kózni a politikai helyzet kibogozásával.

Kit terhel majdan ezért a felelősség a 
nemzet színe előtt? Kétségkívül a korona 
tanácsadóit is, kik a szeptember 23-iki köze
ledést oly rideg, oly megalázó módon vissza
utasították, de terheli elsősorban a koalíciót, 
melynek nem volt annyi férfias bátorsága, 
hogy nyíltan és őszintén feltárja az ország

Leánypolitika.
— A »Bajai II i r lap« eredeti tárcsája.

Irta: Kugler Nándor.

Ida kisasszony szorgalmasan varr.
Föléje hajol a kicsiny zakatoló szörnyetegnek 

és fáradhatlanul hajtja lábaival a gép hajtó kerekét, 
mig kezei ügyesen, szakértelemmel tartják, rakják, 
fordítják, igazítják a fehér gyolcsot, melyből hogy 
mi készül, azt csak ő maga tudná megmondani.

Egy világért föl nem emelné a fejét, mert ak
kor szemei találkoznának valakiéival, melyek keresve 
keresik övéit és amelyek égő vágygyal tapadnak 
alakjára, üde, fiatal arcára.

Pedig az a valaki közel ül hozzá, annyira közel, 
hogy néha, mikor Ida kisasszony, úgy munkaközben, 
bizonyára szándéktalanul a kezefejével, avagy könyö
kével hozzáér, sajátságos : mintha villanyszikra ugor- 
nék át egyik meleg testből a másikba, mind a kettő, 
Ida kisasszony, meg az a valaki is, összerezzen.

Ezenfölül Ida kisasszony arca ilyenkor bibor- 
szint vált, annak a valakinek az arcán pedig ragyogó 
mosoly fut végig, mintha valami fölséges, végtelen 
valami, talán boldogság érte volna és mintha ez a 
véletlen jogot adna neki, avagy fölbátoritaná, még 
közelebb hajol a szomszédnőjéhez és a fülébe suttog.

Hogy miért suttog, ő maga sem tudja. Mond
hatná fönnhangon is, mert az, akihez szavait intézi, 
legföljebb ha jobban megértené, más meg ugyan 
ki hallaná?

Ajtó, ablak csukva. A mama, az künn szor
goskodik valahol a konyhán, vagy egyébütt; az 
meg nem hallja. Az a kis hónapos rózsa, mely az 

előtt, mily körülmények között, merev köve
teléseinek mily fokra leendő leszállításával 
volna hajlandó a kormányt tényleg átvenni.

Ha bekövetkezik a Fejérváry miniszté
rium reaktiválása, vessen a koalíció ezért 
egyedül magára, mert a legutolsó percig, a 
tizenkettedik órában is többre becsülte és 
féltékenyebben őrizte a népszerűségét, mint 
az ország békéjét és nyugalmát.

Vájjon mi szükség van reá tol vaj uta
kon Csórra zarándokolni és ott alkudozáso
kat folytatni a kormányhatalom átvétele ér
dekében, miért nem lép a koalíció nyílt si
sakkal a nemzet elé és világosítja fel az 
országot, hogy az engedékenység bizonyos 
mértékét megkívánja a helyreállítandó béke 
és rend és a király és a nemzet közötti 
egyetértés újbóli megszilárdítása ?

Miért nem világosítja fel a koalíció a 
nemzetet, hogy távolról sem szerencsétlen
ség, távolról sem megaláztatás, ha a nemzet 
a szakadásig megfeszített húrokat némileg 
meglazítja, — hiszen oly végtelen sok az ut, 
mely a nemzet boldogulásához vezethet ?

Miért nem világosítja fel a koalíció a 
nemzetet, hogy a nyers erőn és a kiegyen
lítést nem ismerő akaratosságon kívül van 
még egy magasabb követeim1 nv is, a poli
tikai eszélyesség, amely világért sem egyér
telmű a gyöngeséggel és elalkuvással és 
amely a mai súlyos viszonyok között a haza
fiúi aggodalomnak a bölcs mérsékletet és a 
józan érettséget diktálja ?

Azt hisszük egyébként, hogy még akkor 
is, ha a Fejérváry-kormány valamelyes reak
tivált formában tényleg újból átvenné a

ablakból kíváncsian dugja fői illatos, kecses fejecs
kéjét, megőrizné jól a titkot, még az az aranyos 
napsugár, mely végig nyaldossa, csókdossa, még az 
sem lesné el titkát. Ida kisasszony maga pedig leg- 
kevésbbé árulná el.

Hát ugyan miért sugdos olyanokat néha, ami 
nyíló rózsákat varázsol az Ida kisasszony arcára ?

Nem szép attól a valakitől, bizonyára nem 
szép, sőt illetlen is, mert ime, most is, mintha Ida 
kisasszony kezecskéi reszketnének és sehogy sem 
tudják a fehér vásznat kellőképpen a varrógép he
gyes tücskéje alá igazítani.

Az a valaki végtelen örül ennek. Nem hogy 
segítene, hanem kárörvendő, bosszantó mosolylyal 
nézi a kis pille vergődését s a hegyébe még újból 
súg neki valamit a fülébe, amiért aztán Ida kisasz- 
szony úgy féloldalt, de világos haraggal néz rá, 
hogy az pillanatra ijedtnek látszik.

De csak pillanatra, mert mindjárt utána ugyan
azzal a bosszantó mosolylyal fölkel és - minő 
vakmerőség — a kezével végig simít Ida kisasszony 
fényes, sürü barna haján.

A szegény áldozat ezt is eltűri; még a fejét 
sem meri odább huzni, csak mikor ez a bizonyára 
impertinens bizalmasság ismétlődik, mondja neki, 
akkor is kicsit félve és halkan :

— Bizony helyesebben cselekednék, ha nem 
beszélne olyan bolondokat.

Hanem nagyon csalódott, ha ezzel akarta 
jóvátenni a dolgot, mert az a valaki most már nem 
is halkai, hanem egész fönhangon mondja :

— Azért mégis szeretem magát, kis Idácska 
és hallgatni még sem fogok. Hacsak bolondságnak 
nem tartja azt, amit maga iránt érezek. Nos?

Kis Idácska azonban nem felel. Még jobban

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 

kormányhatalmat, még akkor sem volna késő, 
hogy a koalíció férfias őszinteséggel nyilat
kozzék az iránt, hogy továbbra is ragaszko
dik-e mereven és engesztelhetetlenül a ma
gyar vezényszó megvalósításához, avagy meg
találta e az utat és módot, hogy annak a ki
kapcsolásával vegye át a kormányhatalmat. 
Akárhogy hangozzék ugyanis a koalíció nyi
latkozata, a nemzet legalább tisztában lesz 
azzal, hogy mit válhat a koalíciótól és fedi-e 
a koalíció politikai magatartása az ország
gyűlést újból elnapoló királyi kéziratnak ama 
indokolását, hogy ennek azért kellett ismét 
bekövetkeznie, mert a korona egy a politi
kai válság kibontakozására alkalmas kormányt 
még nem talált ?

A nemzetnek, mely annyi bizalommal 
ajándékozta meg a koalícióban egyesült par
lamenti többséget, elvégre oly sok hiú remény
kedés és meddő várakozás után joga van 
tiszta és minden kétséget kizáró módon 
megtudni, hogy minek tulajdonítandó volta
képpen a politikai válság fennmaradása, 
annak-e, hogy a koalíció egy jottát sem 
enged a magyar vezényleti nyelv követel
ményeiből, avagy annak, hogy jóllehet a koa
líció megtette a kiengesztelődés és kiegyen
lítés első lépését, mégis udvari intrikák és 
besugások hátráltatják a jelenlegi többség
nek kormányra jutását.

Az, ami a jelenlegi viszonyok között a 
koalíciót visszatartja attól, hogy nyíltan és 
őszintén számoljon be a nemzetnek politikai 
céljairól, az nem egyéb, mint a válság egész 
veszedelmét felidéző finnyásság és rosszul 
alkalmazott álszemérem. Pedig rögtön mily

a munkája fölé hajol és mintha csak az édes min
dennapi kenyeréért tenné, oly sebesen pörgeti a 
kereket, oly gyorsan motoszkál a kezeivel a lármás, 
hangos kis szörnyetecskén.

De nem igen soká. Az alkony leszáll lassan- 
lassan és sötét árnyat fest a szobácskára. A kicsiny 
rózsácska ott az ablakon hiába nyújtogatja nyakát 
a távozó napsugár után. Hütelen lett hozzá. Szebb 
világrészen más virágnak kedveskedik.

Ida kisasszony egy pillantást vet az ablak felé, 
aztán megállítja a gépét. Csipke, fodor, vászon, cérna 
egy gomolyba kerül.

Fölkelt.
Az a valaki lángoló szemeivel a lelke mélyéig 

látszik nézni, melyek előtt Ida kisasszony lesüti a 
szemét, de a csukott pillák alól is meglátja annak 
a valakinek a tárt karjait és pillanatig mintha oda 
akarna borulni arra a hatalmas, erős férfikebelre, a 
másik pillanatban erre az alig észrevehető mozdu
latra az a kitárt kar összecsukódik. A kis madárka 
fogva van benne. Egy ideig vergődik, szabadulni 
igyekszik belőle, de aztán belátja a tehetetlenségét. 
Megadja magát, de mind a két kezét arcára emeli 
és csak az ujjat közül néz föl zsarnokára.

Ez a zsarnok azonban szelíd erőszakkal húzza 
le a kezeit onnan és ekkor a madárka mintha meg 
akarna szólalni.

— Kiáltani akar ? — kérdi a zsarnok — 
Kiáltson, ki hallja? Hatalmamban van. Itt tartom 
fogva a karjaim között, magamhoz szorítom, ajkát 
csókkal zárom le. Kiált ? Érzem arca melegét, ki
csiny szive sebes dobbanását, kiért dobog ? — 
Értem ?

Ida kisasszony furfangosan mondja neki: 
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másképpen alakulna az egész helyzet, ha a 
koalíció, kezét szivére téve, oda lépne a 
nemzet itélöszéke elé és szólana a férfias 
nyíltság őszinte, ámítást es ferdítést nem 
ismerő hangján ekként Volt idő, mikor 
azt hittem, hogy a nemzet egybeforrt kitar
tásának sikerülni fog a magvar vezényszót 
kivívnia Nem szégyenlem beismerni, hogy e 
feltevésemben csalódtam Mérhetetlen nagy 
kárt, mérhetetlen nagy anyagi veszteséget 
zúdított e csalódás az egész országra 
En édes nemzetem, oldj fel engem a ma
gyar vezényszó behozatalának kötelezettsége 
alól és én fogadom szent fogadalommal, hogy 
a béke, a nyugalom és a parlamenti rend 
helyreálltával, a kormány tényleges átvétele 
mellett, munkálkodni és fáradozni akarok és 
fogok sok más téren a te boldogulásodért'

Álljon elő az, ki, ha ekként szólana a 
koalíció a nemzethez, követ merészelne reá 
dobni!

Politikai hírek.
A Fejérváry-kormány reaktiválása és prog- 

rammja. Becsből teregrafálják Jól értesült körök
ben hírlik, hogy a b'ejérváry-kormány reaktiválása 
immár elhatározott tény és hogy a hivatalos lap a 
kinevezést talán már egyik legközelebbi számában 
fogja közölni. Ilire jár továbbá, hogy az a latere 
tárcát a vatikáni osztrák-magyar nagykövet, óü<.r<7/ 
Miklós gróf fogja átvenni.

A Eejérváry-kormány újból való kinevezésével 
kapcsolatosan, a kormány progr.unmterveiröl a kö
vetkező megbízható értesülést vesszük:

A minisztertanácsban megállapított programmot 
a nyilvánosság elé bocsájtják, meg pedig valószínű
leg a kormány kinevezésével egyidőben. Szó lesz 
ebben a választási törvény ujjáalkotásáról, a //<■/’- 
oktatás reformjáról és a megyei tisztviselők kineve
zéseiül. Ez utóbbi azt jelenti, hogy a kormány a 
vármegyék államosítására gondol s amennyiben több
séget tud szerezni, ezt a reformeszmét keresztülviszi 
a parlamentben.

Mindenesetre megkísérli a kormány, hogy par
tot szetezzea progiamm jahoz. Amennyiben ez nem 
sikerül, feloszlatják a képviselőházat.

Az uj választásokat nem a téli időszakban, 
hanem tavaszszal akarják megejteni Igy szól a kép
viselőház elnökének, Justh Gyulának az értesülése, 
amihez hozzátehetjük, hogy kormány kőiéiben tény
leg nem gondolnak teli választásra.

A kormány reméli, hogy gazdasági és kultu
rális javaslataival sikerül a nemzetet fölrázni és letc- 
riteni arról az örvényről, melybe a koalíció izgatásai 
sodorták.

Verőcemegye ujoncoztat. Verőce vármegye 
közigazgatási bizottsága keddi ülésében határozati 
javaslatot fogadott el, amely szerint a vármegye 
területén az ex-le.x dacára az ujoncozások megtör
ténjenek, hogy a harmadik éviikét szolgáló katonák 
szabadságoltassanak.

— Ha elbocsát, megmondom !
Amaz nem hisz neki. Mosolyogva rázza a fe

jét és mosolyogva, hogy ajkai közül fényesen vilá- 
goi ki a fehér fogsor — mondja:

—- Nem eresztem, éppenséggel nem bocsátom ! 
el. Addig tartom itt. inig meg nem mondja és ha 
anyja jő vagy akármelyik szomszéd, még akkor sem 
bocsátom. Hadd lássák itt, hadd szégyelje magát, 
hogy a Laki Pista karján függ, ki édes csókját 
szívja, szerelmese — —

S aztán ? kérdezte a fogoly hamisan 
hunyorítva a szemével

Aztán aztán kompromittáltam. Enyém 
lesz, ha akar, ha nem.

Ida kisasszony összetette a kezeit és ártatlan, 
e.;es pillantással könyörgött neki.

S maga engem kompromittálna ?
Amaz habozott egy ideig. Hosszan némán 

nézett a karján nyugvó leány főre.
— Nem, nem tenném. íme, elbocsátom. Men

jen Nos miért nem megy ? — kérdezte, hogy a leány 
csak nem akart mozdulni. - Anyja lépteit hallom, 
nincs egyedül, meglátják; menjen hát édes Ida - 
mondja a férfi mindinkább növekvő agodalommal - 
itt találják. 1 Iát mit akar ? kérdezte, midőn még 
mindig nem kapott feleletet.

Ida kisasszony odatámasztotta a fejét Pista 
mellére, lecsukta a szemeit és aztán tettetett naivi
tással, halk, csendes hangján mondja a férfinak : 

Meggondoltam a dolgot Pista ; nem bánom 
— kompromittálhat.

A pápa és a magyar válság. Jól értesült 
forrásból azt a hirt közlik, hogy a szentszék a ma
gyar váltság fejlődését a legnagyobb aggódással ki
séri, mert ha a monarchiát, mely a legrendithetle- 
nebbje a pápához és a katholicizmushoz Ilii maradt 
hatalmaknak, kétfelé választanák, ez a római katho- 
licizmus érdekeit nagyon közelről érintené. A pápa 
egy magyar személyiség előtt, kit a minap kihall
gatáson fogadott, nagyon keserűen panaszkodott a 
magyar klérus magatartása miatt és a jövőre vo
natkozólag súlyos aggodalmakat nyilvánított.

A szabadelvüpárt uj programmja. A sza
badelvüpárt progiammkészitő bizottsága kedden este 
hat órakor tartotta első ülését Tisza István gróf 
elnök és Jakabfly Imre előadó előterjesztették a 
párt jövő programújának főbb alapelveit magában- 
foglaló tervezetet, amelyre nézve a bizottság akként 
határozott, hogy szakonként fogják a kiküldendő al
bizottságok tárgyaltatni s az albizottságok elaborá- 
tumát fogja azután az összülés elé terjeszteni.

Külön albizottságok alakíttattak 1 az igaz
ságszolgáltatási kérdések, 2. az Ausztriával való 
közös ügyek és a horvát szlavón társországok káli 
viszony, 3. a közművelődés, kultúrpolitika és nem
zetiségi kérdés. 4 a közgazdasági és pénzügyi kér
dések, 5. a belügyi s ezzel kapcsolatosan a választói 
kérdés programújának megállapítására.

A képviselői fizetések beszüntetése. Az 
ellenzéki szövetkezet ‘önzetlen*  népboldogitói teli 
torokkal, zabolátlan szájjal izgatják a népet hóna
pok óta a passzív rezisztenciára, a gazdasági vesze
delembe döntő adómegtagadásra, de azért ők siet
nek elsőkként bezsebelni negyedévenkint a nemzet 
bőrén a busás képviselői fizetéseket.

Lett is ribillió és kétségbeesett futkosás fühöz- 
fához a koalíciós honatyák között, mikor Justh 
Gyula házelnök a f. hó 10-iki képviselőházi ülés 
után kijelentette, hogy költségvetési törvény híján, 
a képviselői fizetéseket novembertől kezdődőleg nem 
utalványozza ki.

De hát nem azért (őkoaliciós maga a -pár
tatlan*  (?) Justh Gyula is, hogy ez elhatározását 
valcira is váltsa. Mint a koalíció esti lapja jelenti, a 
házelnök máris visszaszivta a fenti kijelentését és 
igy az ellenzéki szövetkezet tagjai a hirtelen 
összetoborzott gazdasági bizottság határozata értel
mében továbbra is szedik a képviselői fizetésüket.

Képviselői beszámoló Regöcén. Piukovich 
Elemér, a bajai járásbeli regőcei kerület szabadelvű
párti képviselője a napokban meglátogatta a kerület 
két legnagyobb községét: Regőcét és (kiszállást. 
Regőcén a községházában jött össze a választók 
szine-java, ahol szeretettel fogadták a fiatal honatyát. 
/.< lloek Alajos pártelnök üdvözölte őt. Piukovich 
Elemér válaszában kijelentette, hogy ezúttal nem a 
politika hozta választói körébe, hanem a vágy, hogy 
e község lakosságának törekvéseit, kívánalmait meg
ismerje. De azért baráti eszmecsere közben a poli
tikát is érintette. Véleménye szerint a visszás poli
tikai állapotokon csakis úgy lehet segíteni, ha a 
korona és a koalizált többség megértik egymást.

A bajai húsdrágaság ellen.
Hetek óta foly a tinta, fogy a papiros a helyi 

lapokban a hús drágasága miatt. A szegény fo
gyasztó és az állítólag szegény mészáros egyaránt a 
termelőt okolja a drágaságért, a termelőn pedig 
nem látszik meg, hogy valami fényes üzleteket 
kötne akkor, amikor néhány darab barmát eladja. 
A sok hozzászóló mind konstatálja a baj létezését, 
de az okokat mint egyik tényező a másikra tolja 
és bajos megállapítani, hogy kinek van igaza. Tény 
az, hogy a hús drága Baján. Tény az, hogy a 
drága húsnak minősége rossz, rosszabb, legrosszabb, 
minden kritikán aluli. (A megyebeli vásárokon állí
tólag a legrosszabb jószágot a bajai mészárosok 
számára rezerválják.) Tény, hogy a drága és rossz 
húst Baján jó részben a hivatalnokok fogyasztják, 
akiknek jövedelme nem emelkedett mindannak 
dacára, hogy a piaci árak 40 — 5O°/0-kal emelked
tek és az összes munkások munkáikért nagyobb 
árakat követelnek. Hogy a mészárosok és a terme
lők nem-e dolgoznak a polgárinál nagyobb haszonra, 
azt csak a vesékbe látó tudja megmondani, ezzel 
tehát kár foglalkozni, bár érdemes volna próbaszá
madásokat tenni. A fődolog mindenek fölött az, 
lehetne-e a húst valamely módon olcsóbbá tenni?

E lapok múlt heti számában >Gazda*  sorra, 
rendre veszi azokat a javaslatokat, melyeket a vá
ros törvényhatósága elé terjesztenek, hogy a húst 
olcsóbbá tegyék és kimutatja, hogy nézete szerint 
- a javaslatokkal nem lehet a célt elérni E sorok 
itója aléle skribler, szobában ülő beamter és mégis 
bátorkodik olyan javaslatokat tenni, melyeket meg
valósítván, a húst olcsóbbá lehel tenni.

Való igaz, hogy sem a hatósági mészárszék, 
sem szövetkezet létesítése sem hozza meg az olcsó 
húst, mert a hatósági mészárszék kezelése drágítja 
a húst, a szövetkezeti mészárszék pedig ugyanezen 

hibában leledzene egyrészt, másrészt a mészárosok 
közös erővel tönkretennék versenytársukat, a szö
vetkezeti mészárszéket. Való igaz az is, hogy ha 
5 -10 kilós csomagba húst *illetékek*  nélkül le
hetne behozni a városba, úgy a gazdagok élnének 
olcsón, azonban való igaz az is, hogyha megenged
nek, hogy a falvakról behozhatnának a mészárosok 
hnst és azt a piaeon árusíthatnák az •illetékek el
engedése mellett,’ úgy volna olcsóbb hús, mert a 
szállítás kgr.-ként alig tenne ki 3—4 fillért és a falun 
30 fillérért kimért húst itt 84 fillérért lehetne adni 
és kapnánk nem rosszabb húst, mint most, de 
sokkal olcsóbban. Lehetne a húst még úgy is ol
csóbbá tenni, hogy a hatoság kötelezze a mészáro
sokat a húsnak érték szerinti klasszifkálására. Úgy 
tudom, hogy a marhahúsban pl. a szegyhús és a 
vesepecsenye értéke közt kgr.-ként legalább is 80 
fillér különbség van, mégis egy áron adják. Ha a 
hatóság a mészárosokat rászorítja a hús klasszifiká- 
lására, akkor a szegény ember kap olcsóbb húst, 
a gazdag drágábbat és ha a gazdag ember kilónként 
8 — 10 fillérrel túl is fizeti a húst a szegény javára, 
az még mindig nem lesz baj.

Ajánlom javaslatomat az illetékes tényezők 
figyelmébe. m.

HÍREK.

Kétségbeesett ellenzéki képviselők.
A képviselőház nem szavazhatta meg erre az 

évnegyedre a költségvetését és Justh Gyula elnök 
kijelentette, hogy ilyeténképpen nem is utalványozza 
a napidijakat. Erre a kétségbeesett ellenzéki hon
hazafiak futkosására sebbel-lobb.al összeült — az 
elnapolás után — a Háznak a koalíció kebeléből 
toborzott gazdasági bizottsága és túlnyomó több
séggel és egyhangú lelkesedéssel megszavazta a ve
szedelemben forgó salláriumokat. Szóval a dicső 
koalíció is azt vallja, hogy: pénz beszél, kutya ugat.

Ilyeténképpen filozofálva, mégis csak marad 
valami keserű utóiz az ember szájában.

Nem becstelenség, amit elkövettek, de — 
úgy hisszük — nem szeretnék, ha nagy társaság 
kibicelt volna az élvezetükhöz.

Hogy a képviselők ex-lexben eddig is elfo
gadták a napidijakat, csöndesen tudomásul vette az 
ország. Keresett hozzá argumentumokat is: végre, 
van közöttük legalább száz szegény ember, aki most 
is fülig lóg a választása költségei okozta adóssá
gokban. Ha egyébre nem, azoknak az amortizáció
jához kell neki a pénz. Es mikor ennek az ország
nak minden ijja-fia, aki a közből él, zsebregyüri a 
neki járó bankókat, minek pózoljon a képviselő, 
aki végre is szintén rászánja java idejét a foglalko
zására. Ha kiadják a pénzt, hát vegye föl a hon
atya is. Mikor senki sem firtatja a dolgot.

Most azonban másképp állt a dolog. Justh 
Gyula legkevésbbé sem akart injuriát elkövetni a 
képviselőházon, mégis megtagadta a napidijak kifi
zetését. Abban a pillanatban úgynevezett kínos kér
déssé lett a dolog. Az egész ország a legteljesebb 
bizonytalanságban van. Ha minden lyukat betö
münk is ezen a hepe-hupás, becsületes földön, mégis 

j kiorgonái innen-onnan valami forró, különös szél. 
Hirdetik a nyugalmat, de senki sem tudja, mikor 
explodál valamelyik puskaporos hordó, amely ott 
hever az országutak szélén. A vármegyék nagyban 
készülődnek s garantirozzák a tisztviselők fizetését, 
de a tisztviselők maguk tudják a legjobban, hogy 
ha baj lesz, az ő bőrük kerülhet először a szárító
kötélre. A községi jegyzők — a legtöbbje ágrólsza- 
kadt, szegény ember, aki éhezni fog, ha két hóna
pig nem kap fizetést — szervezkednek az egész or
szágban és elhatározzák a sztrájkot az esetre, ha 
baja támad az alispánjuknak. Mindenki ráfizet vala
mit a válságra, de azért • csodás, fölemelő és gyö
nyörű*  a hangulat.

Es éppen erre való tekintettel nem lett volna 
szabad az ellenzéki szövetkezetnek olyan igen nagyon 
megvédeni a maga bőrét meg a zsebét.

Ha van is sok szegény képviselő, de azért az 
egész parlamentben nincsen tiz ember, aki csak a 
képviselőségéből él. Mindnek van más foglalkozása 
is s ez a negyedévi vagy félévi várakozás nem tette 
volna még Makkai Zsigát sem tönkre.

Viszont a nemzetet > irányitó*  ellenzéki képvi
selő urak a pozíciójuknak olyan tiszteletet és súlyt 
követelnek meg, mintha a mandátummal csak nobile 
officium járna. Ebben a válságos szituációban pedig 
kiváltképpen rajtuk az ország szeme Nekik jutott 
a vezetés, a sorsunk irányítása, millió ember lelki
erejének a konzerválása. Ők a törvénytisztelet hős- 
száju prédikátorai, akinek valamiképpen, a példával 
is elől kell járniok. Ilyenkor aztán legalább is vegyes 
hatást kelt, ha a sok tüzes forradalmár olyan vesze
delemre, amit ezerhatszáz korona utalványozásának 
elhalasztódása jelent, egyszerre ott hagy papot-csa- 
pot, az elnapolt parlamentbe összeülteti a gazdasági 
bizottságot és ex-lex ide, ex-lex oda, bebiztosítja 
magának a nem is föltétlenül kijáró pénzecskét olyan
kor, amikor a kajánszószentpéteri jegyző gonddal ter
hes szívvel néz november elseje elé, vájjon ki tudja-e 
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még fizetni a házbérét, vagy pedig az állampénztár 
ajtaját lelakatolják előtte

Nagyon sokat emlegették az utolsó időben 
nálunk a »hon vezérei*  a vértanuságot.

Furcsa, hogy most nem kaptak az alkalmon, 
amikor olyan potomáron és házhoz szállítva meg
kaphatták volna ezt a dicsőséget.

— A leányegyleti népkonyha megnyitása. 
A Bajai Jótékony célú Leányegyesület október 15-én, 
ma délelőtt félt izénkét órakor nyitja meg ünnepé
lyesen népkonyháját az izr. Aggok Házában levő 
helyiségében. Ez alkalommal az Egyesület iránt ér
deklődőket szívesen látja és tisztelettel meghívja az 
Elnökség.

— A szabadkai törvényszék uj elnöke. A 
hivatalos közlöny csütörtöki számában végre megje
lent a király i kézirat, mely a Csíkszeredái törvényszék 
elnökét helyezte át a szabadkai törvényszékhez elnök
nek. Az áthelyezést még október 7-én irta alá a ki
rály Bécsben. A kir. kézirat igy szól:

Magyar igazságügyminiszterem előterjesz
tésére dr. Gallya László Csíkszeredái törvényszéki 
elnöknek, saját kérelmére a szabadkai törvény
székhez áthelyezését megengedem.

Kelt Bécsben, 1905. évi okt. hó 7-én.
Ferenc József s. k. 
Lányi Bertalan s. k.

Az uj törvényszéki elnök néhány nap múlva 
átveszi a törvényszék vezetését.

— Bajai piac a sártengerben. Mintha csak 
bíznánk a bibliai csudákban, hogy azok újra, meg 
újra ismétlődnek, olyan közömbösen vesszük a Szent
háromságtéren eső idején elömlő sártenger apályát 
és dagályát, mely aszerint váltakozik, amint száraz, 
vagy nedves az időjárás. Azt hiszik, hogyha a Vörös
tengert száraz lábbal átgázolhatták a zsidók, a bajai 
Szentháromságteret is bejárhatja száraz lábbal a piaci 
közönség, mely ott naponként, de legkivalt hetivá
sáros napokon, ezrével hullámzik. Szörnyen téved
nek. A napok óta tartó esőzés annyira átáztattá a 
földes talajt, hogy az egész piactér valóságos sár
tenger. A víznek nincs lefolyása. Mindenütt kátyúk 
képződnek, melyekben áll a viz. Az elárusító gabo
nás- kocsik a pocsolyákban foglalnak helyet s a 
vevő közönség bokáig érő latyakban gázol. A falusi 
nép azért fizet busás helypénzt s a városi nép a 
nagy adóterhek mellett ilyen kényelemben él. Tes
sék eső után a piacra kimenni és személyes meg
győződést szerezni. Szégyen, gyalázat, hogy egy 20000 
lakossal biró városban, a város közepén levő nagy 
piactér olyan, mint a falusi sertésállás, vagy a gulya
delelő. Első sorban úgy kellene ezt a piacteret sza
bályozni, hogy rajta a viz meg ne állhasson, csakhogy 
a nivellálást nem a kövezők Napóleonjára kellene 
bízni, ami ugyan elég kényelmes, hanem a városi 
mérnöki hivatal valamelyik szakközegének személyes 
vezetése és felügyelete alatt kellene végeztetni. Má
sodsorban folyam-kavicscsal kellene az egész teret 
beborítani, hogy a legnagyobb esőzés alkalmával se 
képződhessék a téren bokáig érő sár. A nagyközön
ség figyelmet érdemel s méltán elvárja, joggal meg
követelheti, hogy rend legyen a városban.

— Elhunyt úrnő. Özv. Rockenstein Nanette 
úrnő, folyó hó 8-án este, életének 88-ik évében 
jobblétre szenderült. I lült tetemét folyó hó 10-én 
helyezték örök nyugalomra. Spitzer Benő bajai 
szeszgyáros napát gyászolja az elhunyt matrónában.

— A bajai közönség*  a vakokért. Nagy a 
földi nyomor, az emberek ezrei különböző körül
mények között nyújtják felénk kezeiket, alamizsnát, 
segedelmet kérve. E számtalan szerencsétlen között 
legszánandóbbak azok, kik megfosztva a látás gyö
nyöreitől még koldulni sem tudnak látó embertár
saik segedelme nélkül; pedig gyakran nemcsak a 
saját, de többtagú családja kenyeréért is kellene 
könyörögnie. Hazánkban a vakok száma a 16 ezret 
meghaladja. Ezek közül 28-nál több Baján él és 
terhére van hozzátartozóinak, a városnak és a tár
sadalomnak. Szánalom fogja el szivünket, ha vak 
embert látunk, de ugyanekkor nem jut eszünkbe az 
a szomorú tény, hogy e szegény embertársunk 
helyzetét a társadalom közönye súlyosabbá tette 
azzal, hogy nem nyújtott neki alkalmat kiképzésre, 
mely a vaknál nemcsak műveltséget nyújt, de mun
kaképességet és mindennapi kenyeret ad. Tudnunk 
kell, hogy a vakok kiképzés utján nemcsak írni és 
olvasni tanulnak meg, nemcsak a szellemi téren 
tudnak munkálkodni, hanem tapintási érzékük fej
lesztésével kitűnő iparosokká válhatnak. A lábtörlő
készítést, kefekötést, kosárfonást, nádszékfonást és 
kötélverést szokták tanulni és ez iparágakban oly 
kiváló ügyességre tesznek szert, hogy készítményük 
bármely kiállításon kiállja a versenyt a látók ké
szítményeivel és emellett készítményeik olcsók és 
tartósak. Ennek ellenére hazánkban a vakokért ke
veset tettek; hatóságok és magánosok egyaránt 
belenyugodtak abba, hogy a sarkon álló vak kol
dust éhenhalni nem engedték. Már pedig ez többe 
kerül, mintha az egy emberéleten át adandó ala
mizsnának egy kis részével őket kiképeztetjük és 
módot nyújtunk nekik arra, hogy a koldusbotból 
kalapácsnyelet faragva mindennapi kenyerüket meg
keressék. A vakokat gyámolitó orsz. egylet áldásos 
működésével elérte azt, hogy a budapesti intézete
ken kívül Kecskeméten, Szegeden, Szombathelyen 
és Temesváron intézetek létesittessenek, melyek vak 
embertársainkat kiképezik és állandó munkával el
látják. Ez áldásos intézményekbe városunk és me
gyénk vakjai is felvétettek, miért is kívánatos, hogy 

közönségünk is meghozza a maga áldozatát. A ne
vezett egylet felkérésére szívesen közöljük, hogy a 
legutóbbi bontás alkalmával a Baján elhelyezett per
selyekben a nemes célra 62 kor 60 fillért találtak. 
Bármily csekélységnek lássék is ez, mégis áldozatot 
jelent a humanismus oltárán

— Kaszinó a bajai színpadon. Nem hall
gathatjuk el, mert a színházi Közönség körében 
nagy visszatetszést szült a .János vitéz, pénteki 
előadásán az a formális kaszinózás, hangos diskur
zus és folytonos nevetgélés, melyet primadonna és 
karszemélyzet egyaránt végbevitt előadás során. A 
nagyközönségnek vagyunk tolmácsai, mikor ezt a 
helytelen eljárást a direktor tudomására hozzuk és 
a jövőre nézve magunknak kikérjük. Mi a magunk 
részéről az ilyen nyegleségben nem a közönség neg
ligálását, hanem magának a színművészeinek a szí
nészek által való lebecsülését látjuk, ami enyhén 
szólva — csúnya, nagyon ízléstelen dolog

— A magyei főispán születésnap] i. Lati- 
novits Pál, Bácsmegye főispánja e hó 9-én, hétfőn 
érte meg születésének negyvenkilencedik évfordulóját. 
A főispán e napot bosódi birtokán, szűk családi kör
ben ülte meg. Tisztelői közül Bajáról is sokan üdvö
zölték ez alkalomból.

- A bajai áll. tanítóképző-intézet eg*y  évi 
munkája. Post festa jelent meg ugyan az idén a 
tanítóképző-intézet 1904 5. évi értesítője, de annál 
dúsabb tartalommal és hűséges tükreként egy isko
lai év szorgos munkásságának. M igyar nép
tanítók valláserkölcsös és hazafias kiképzése volt 
irányelve a lefolyt évben is c kitűnő intézetnek, 
mely immár fönnállásának harmincötödik évét érte 
el. E magasztos cél megvalósítása érdekében, Schc- 
rcr Sándor igazgatóval az élén — 14 tanerő állott 
az internátussal és gyakorlóiskolával kapcsolatos in
tézet szolgálatában, kik 250 tanitónövendék nevelés
oktatását látták el az intézet tradicionális jóhiréhez 
méltó buzgalommal. A lefolyt tanévben 42 képesí
tett tanító került ki az intézetből, megannyi hivatás
szerű propagálója a magyar állameszmének. A tar
talmas és nyomda-technikai szempontból igen Ízlé
sesen kiállított értesítőbe Éber Sándor rajztanár irt 
érdekes és szakszerű cikket a modern rajzoktatásról 
és a tanítóképzésről.

A helybeli ipartestületből. Az ipartes
tület legutóbb tartott előljárósági ülésén tárgyalta 
az elöljáróság a szakcsoportok megalakulását. Ezen 
tárgyalás keretében szóvá tették azon anomáliát, 
hogy az építő iparosok szakcsoportjának megala
kulásáról az ipartestületnek, mint felettes hatóságnak 
nincsen semmiféle hivatalos tudomása. A szakcso
port mind e mai napig elmulasztotta bejelenteni 
megalakulását, de mindamellett igénybe veszi a tes
tület tanácskozó termét és kikér ügydarabokat. Az 
elöljáróság az ipartörvény világos értelmezése foly
tán nem bocsáthatja rendelkezésre helyiségét és 
ügydarabjait olyan szakosztálynak, amelynek léte
zéséről hivatalos tudomása nincsen. Az előljárósági 
ülés ily értelemben határozott.

Eljegyzés. Vettük a következő eljegyzési 
hirt: Beck Juliska — Fressburgcr Miksa Baján, je
gyesek.

Az uj pécsi püspök. Hosszú üresedés 
után végre betöltötték a pécsi püspöki széket. O 
Felsége — mint értesülünk — már aláírta Zichy 
Gyula grófnak, a pápa szolgálattevő kamarásának 
pécsi püspökké való kinevezését. Az uj püspök 
Zichy Nepomuki Jánosnak fia és két testvére van, 
az egyik a trónörökös barátja, Zichy János gróf, 
orsz. képviselő, a néppárt volt vezére, a másik test
vére Zichy Béla gróf.

— Horvát csendőrök Baján. Még tavaly 
történt, hogy két horvátországi csendőr megjelent 
Baján és anélkül, hogy a bajai rendőrkapitánynál 
jelentkeztek volna, letartóztattak egy embert és el
hurcolták Horvátországba. Hiábavaló volt a védő köz
benjárása a letartóztatott embert irgalmatlanul elvit
ték. A védő feljelentette az esetet az igazságügy
miniszternél. A sérelmes ügyben most határozott az 
igazságügyminiszter, amennyiben értesítette a védőt, 
hogy a horvát csendőrök tényleg szabálytalanuljár
tak el Baján, miért is megindult ellenük az eljárás.

— A Talpra magyar*  szedője meghalt. 
Malatin György nyomdász, aki negyvennyolcban a 
Landerer és Heckenast nyomdában Petőfi Sándor 
• Talpra magyar«-ját kiszedte, nyolcvannégy éves 
korában Kalocsán meghalt.

- Öngyilkos csendőrőrsvezető. Berky Fe
renc csendőrőrsvezető, a szomszédos Bácsbokodon 
pénteken délben, eddig ismeretlen okból agyonlőtte 
magát. A bajai járásőrmester a sürgőnyi hírre azon
nal kiutazott Bokodra, hol a vizsgálat megindult.

- A katonai oldalfegyver viselése ellen. 
A kassai katonai affér tudvalevőleg arra bírta Kassa 
város törvényhatóságát, hogy a katonai oldalfegyvc- 
rek ellen feliratot intézzen a képviselőházhoz. Ezt a 
feliratot Kassa város Baja törvényhatóságához is 
átküldte pártolás céljából. A minden tekintetben érde
kes felirat először is oly törvény hozatalát kéri, 
mely a közös hadsereg és honvédség legénységét a 
szolgálaton kívül az oldalfegyverek viselésétől eltiltaná, 
azonkívül mindkét rendbeli tiszteket a szolgálaton 
kívül polgári ruhák viselésére kötelezné. A felirat má
sodik része pedig a szorosan vett katonai büntettek és 
katonai fegyelmi vétségek kivételével, a közös had
sereg és honvédség tisztikarát és legénységét egyéb 
bűncselekmények tekintetében a rendes polgári bün

tetőbíróság hatáskörébe kívánja vonni, hogy ellenök 
a magyar büntető perren 1..irtás szabályai szerint és 
a magyar büntető törvény ;önyv értelmében lehessen a 
magyar büntetőbíróságoknak eljárni. A felirat indo
kolásában hivatkozik azokra a véres esetekre, melye
ket a legutóbbi időkben a szolgálaton kívüli oldal
fegyverek viselése folytán követtek el, — a külön 
katonai büntetőbíróságok pedig, a felirat szerint, a 
demokratikus jogállam elveivel egyenesen ellentétt 
ben állanak, miután a polgároknak a törvény előt- 
való egyenlőségét megbolygatja.

Az uj mohácsi jegyző. Mohács mező
város jegyzőjévé Fölkér József városi pénztárost, 
néhai Fölkér Gusztáv volt bajai főgiinn. igazgató 
testvéröccsét választották meg a héten.

Eg*y  szabadkai iró megadóztatása. Szo
morú világot vet a mai irodalmi viszonyokra az a 
felebbezés, melyet Milkó Izidor dr. neves szabadkai 
iró nyújtott be az ottani közigazgatási bizottsághoz, 
irodalmi munkásságából folyó jövedelmeinek meg
adóztatása miatt. Milkó Izidor dr. íróra 60 korona 
lll-ad osztályú kereseti adót Hittak ki. Ez ellen ő 
felebbezéssel élt, mert irói működése neki hasznot 

■ nem hoz A pénzügyigazgató azt javasolta, hogy 
Milkó felebbezése elutasittassék, Farkas Zsigmond 
és blatt Viktor felszólalása után, — akik szerint 
köztudom .isu, hogy Milkó az írásaiból hasznot nem 
húz a bizottság egyhangúlag helyt adott a feleb- 

I bezésnek, amibe a pénzügyigazgató is belenyugodott.
Uj bajai tanító. A Bauer József nyugdí

jazásával, a felsővárosi iskolánál megüresedett taní
tói állásra Ráics István rádi oki. tanítót választották 
meg a héten.

Tífusz a megyében. Újvidéken járvány- 
szerüen, Zomborban szórványosan föllépett a tífusz, 
mely rendre szedi áldozatait. Baja város közönsé
gének, mely vasúti összeköttetésünk folytán naponta 
a legszorosabb érintkezésben van e városok lakos- 

i ságával, szorgos kötelessége a legmesszebbmenő 
óvóintézkedéseket megtenni e veszedelmes kór be- 
hurcolása ellen.

Revolver az inas-iskolában. A napok
ban szomorú eset fordult elő a helybeli inas-isko
lában. Az iskolában játék közben meglőttek egy 
iparos inast. Az eset részletei a következők : Katits 
István asztalos inas Szauder Sándornál, az inas
iskolában egy hatlövetű revolvert vett ki a zsebéből 
és azt megvételre ajánlotta egyik pajtásának, Homá- 
nyi Kálmán szabó inasnak, Hományi kivette a re- 

: volvert Katits kezéből, de ebben a pillanatban eldör
dült a fegyver és Katits vértől borítva a földre 
bukott. Az odafutó inasok ijedve látták, hogy 
Katitsot a golyó szemei között az orrán találta. A 
megsebesített fiút azonnal a közkórházba szállították, 
hol most ápolják. Ez a száraz tényállás. Nem tud
juk megérteni, hogy annak a fiúnak, hogy és mi
képen jutott revolver a birtokába ?

— Az uj szegedi kir. főügyész. Lobmayer 
i János nyugdíjaztatásával tudvalavőleg megüresedett 

a szegedi kir. főügyészi állás. Erre az állásra — mint 
Szegedről értesülünk — Gozsilu Eleket, a zombori 

: kir. törvényszék elnökét, a megyei Írógárda e jeles 
tagját fogják kinevezni.

Bácskai gyufa. A Bácsmegyei Kör leg
utóbbi ülésén elhatározták, hogy valamely gyufagyá
rossal érintkezésbe lépnek a Bácsmegyei Kör jelvé
nyével ellátandó gyufa forgalomba hozása iránt. A 
jövedelem egy része a Kört illetné meg.

Női kaszinó Zomborban. Dr. /W<z/Sán- 
dór zombori ügyvéd és szerkesztő kezdeményezésére 
és buzdítására a zombori nőegyletek elhatározták, 
hogy női kaszinót alakítanak. Magyarországon ez 
lesz az első női kaszinó.

Betörés fényes nappal. A volt Pendl-féle 
Mátyáskirály-téri órás és ékszerész üzletet f. hó 9-én 
déli 12 és 3 41 óra közötti időben ismeretlen tettes 
álkulcscsal kizárta. Az üzletben volt kirakatkulcscsal a 
kirakat üveg ajtaját kinyitotta, a dobozokból aranyó
rát, aranyóra láncokat, arany gyűrűket, ezüst és nik
kel órákat, ezerkétszáz korona értékben zsebre 

| rakott, a kirakat ajtaját bezárta, annak kulcsát benn 
' hagyta, mig az üzlet ajtaját is bezárva, távozott. Tá

virati megkeresésre a szegedi csendőrség letartóz
tatott egy egyént, ki a lopott órákból az ottani zá
logházban elzálogosítani akart.

- Rendőri krónika. Késelés. Keresztes Já
nos matrózt a Gajári-hajón egy Weisz nevű fűtő f. 
hó 10 én éjszaka késsel oldalba szúrta. Keresztes, ki 
bajai, a bogyiszlói ásásban állt hajóról a városi köz
kórházba szállitatta magát. — Kunyhók feltörése 
egy idő óta napirenden volt a szőlőkben. A csen
dőrségnél tett feljelentésre kérdőre vonták Kiéin Ja
kab 16 éves, Adáinek Dániel és Sétáló Kovács Ist
ván 13 éves suhancokat, kik beismerték, hogy Duj- 
movits István kunyhóját feltörték s onnan több ízben 
1 métermázsára való szőlőt, egy másik kunyhóból 

i cipőt és metsző ollót loptak.

— Tanítóválasztás Dávodon. A bajai járás
beli Dávodon — mint nekünk írják — Bicskei Pé
ter topolyai okleveles tanítót egyhangúlag választot
ták meg ottani tanítóvá.

Óbecsén nincs pótadó. Óbecse község 
képviselőtestülete jövő évi költségvetésének előirány
zatát akként készítette el, hogy az eddigi 20° 0 pót
adót eltüntette; s igy Óbecsén 1906. január 1-től 
nem lesz pótadó.
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Színház.
l’gy mondják a beavatottak, hogy még egy 

két hét, mindössze pár színházi est és végére járunk 
a szezonnak.

A közönség fájlalja ezt, a direktor pedig erő
sen szervezkedik, mert Szabadkán más erők és jól 
betöltött szerepkörök kellenek, meg friss repertoár.

Igen a végtelenül egyhangú és eseménytelen 
repertoár az első sorban, amit az idei szezon kirívó 
fogyatékosságaként fölemlítünk Három hét alatt 
nyolcszor ment -János vitéz,*  párszor -Smólen 
Tóni,*  aztán egynéhány Pesten elbukott vígjáték, meg 
a kicsi színpadunkra reáerőszakolt >Hadak útja*

Ez a programúi képezi a letünőben lévő bajai 
szezon > nívóját. *

Operett dolgában töméntelen sok repriz járja, 
tenoristánk nincsen, a női kar rikítóan gyönge, 
drámát nem adnak ... a műélvezet dolgában ala
posan kiéheztetett közönség pedig — jobb híján - 
eljár a színházba.

Ez a szezon hangulata.
A jelszó azonban : hidegvér, tererezza és gran- 

dezza! Van immár lokális kultúránkért sáfárkodó 
szinügyi bizottságunk, ez talán jövőre szanálja pa
naszainkat.

** *
A lefolyt hét egyébként igen rossz auspiciumok 

jegyében indult meg. Egy a fővárosban már kasszáit 
Bérezik féle vígjátékot, a ■ Miniszterválság • ot mu
tatták be, siker nélkül. A darab maga minden szel
lemesség híján szűkölködő fércmü, alakjai lehetetle
nül stréberkedő miniszterjelöltek, kik odadobva a 
színpadra, össze-vissza ugrálnak, beszélnek, mig a 
függöny legördül.

A szereplők — nomina sunt odiosa — nem 
tudták mondanivalójukat, a rendező tehetetlenül 
nézte a színpadon dúló fejetlenséget, a közönség 
pedig — ez a hálás bajai publikum megköny- 
nyebbültcn sóhajtott föl, mikor utoljára bocsájtották 
le a kortinát.

Vasárnap este Géczy István *Gyimesi  vadvi- 
rág*-yÁva  csőditették össze Baja város karzati pub
likumát, mely szép számmal nézte végig a nálunk 
már jobb kivitelben is szinte került népszínművet.

Hétfőn ismét a szezon generálszósza, * János 
vitéz*  ment, kedden pedig a ■ Király fogás -t vették 
elő Egészében nívón álló operett-előadás volt Lányai 
Piroskában (Ejóra) kissé túltengett a temperamen
tum, ami a fölületesebb ízlést könnyen ragadta 
tapsra. Solti Vilmának (Lola) tiszta szöveg pointiro- 
zással előadott éneke ezúttal is tetszett. Király Ernő 
Radzivil hercege és Katid/ törvényszéki elnöke 
megfeleltek,

Szaloki Dezső, az uj komikus, hangulatot és 
természetes derűt árasztott az auditóriumba és — 
bár mókái nem mentesek minden kasperlizéstől, 
mégis szép sikerekre van kilátása hálás szerepkö
rében Invenciózus színész, ki ügyesen hat lokális 
izü rögtönzéseivel.

Finálék és karok általában eléggé erőteljesek 
és harmonikusak voltak ma.

Szerdán ■ Hadak útja*  került sorra, a hirde
tett -Aranytűd*  helyett. A -látványosaknak*  hirde
tett képek megint híjával voltak minden látványos
ságnak. a szereplők többnyire pongyolán recitálták 
el a mondanivalójukat, de volt kulisszahasogatás 
is bőven. Az egész estének egyedül az a körülmény 
kölcsönzött érdekességet és szint, hogy Szabados 
Gizi jutalomjátéka volt. A kis Anikó i Szabados 
Gizi), ki oly megkapó bájossággal tudja összhangba 
hozni a természeteset a művészivel, gyönyörűen, szí
nesen rajzolta meg a szerepében váltakozó sok ér
zelmi árnyalatot honleányi hévtől izzó, szép magyar 
beszédével pedig magával ragad'a hallgatóságát. 
Eess volt azonkívül és elegáns a női szereplők e 
müvésztagja, kinek — mint rendszerint sok elis
merő tapsban volt része.

-Milyen elragadó itt a táj,*  — mondja sze
relmes múltja emlékeitől átszellemültem Martos
* A/anvirág*  ]a, miközben reámutat a bajai színpad
nak ugyanakkor kopár falaira és egyetlen -díszle
tére,*  egy tulipiros vászonfüggönyre, mely maró 
gúnnyal látszik vigyorogni felénk e pillanatban és 
csak újabb — talán már az ezredik szemrehá
nyás, amiért színházépítési ügyünk immár esztendők 
óta vesztegel az akadémikus értékű helyviták 
kátyújában.

-Milyen elragadó lett volna ott a táj- és 
mennyire más a közönség és a színészek hangulata, 
ha megfelelő keretben kerül színre a mai operetté.

A csütörtöki est -szenzációja*  különben egy uj
• erő*  bemutatkozása. Valójában csak -segéderő- lesz 
Csorna Terus, aki ma végigjátszotta Aranyvirágnak 
énekbeli képességeit jóval fölülmúló szerepét. Egy 
a kórusban elvesző, olykor tremolirozó kis mezzó
szoprán hang, melyet a középfekvésben erős fátyol 
bont, ez a Csorna Terus hangja. Fesztelenül, ügye
sen, szinte elegánsan mozog a színpadon, ez meg a 
másik tulajdonsága Kedves, szimpatikus jelenség és 
általában temperamentumos színésznő, ez azon ok, 
amelyért szerződtetését javasoljuk

Király Ernő Beppója oly érzelgősen énekelt ma, 
hogy szinte vibrált a levegő annyi szentimenlálisság- 
tól telítve. Pedig Királynak ily olcsó hatásvadászatra 
szüksége nincsen. Úgyis forró és érzésteli az ő 
éneke, minek hát fuldoklásszerü hangokat hallatni, 
a gyöngébbszivüek meghódítására. Rátkai Daniló 
hercege, mint e szalon-szinész minden egyes alaki-

tása, kifogástalan volt és köztetszésre talált. Szalók/ ■ váry I*erencz
tál 20 f, Somogyi Péter 1 k, Zenge Jakabpedig kupiéi fejében kapott tapsolt

Az összjátek pongyola volt és vontatott.
A történeti hűség kedvéért följegyezzük még 

azt is, hogy Csorna kisasszonyt tisztelői virággal 
ajándékozták meg.

Pénteken megint •János v/tez*,  szombaton 
- Tompa jutalmául • Rómeó es Juha*  került 

szilire. S. Zoltán.

N y i 1 11 é r.*)

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.
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segítő gyógyító tényező 
Karlsbad, Marienbad, 

; Franzensbadi stb.
4 kúráknál; mindig
gj lényesen bevált.

Kimutatás a száilásvárosi tüzkárosultak 
javára történt adományokról.

(6) Folytatás.

Würtz Pál úr 25. számú gyiijtőivén: Németh 
Józsa 40 f, Scharffenberger Ilona 20 • f, Gardalits 
Olga 10 f, Nagy Mária 30 f, ígért Ilona 20 f, 
Bcntsik Borbála 20 f, Utry Erzsi 20 f, Utry Ilona 
10 f, Tokodi Etel 1 k, Biczó Ilona 40 f, XVunder- 
lich M. 40 f, Schaffer Anna 70 f, Zámbó Ilonka 
40 f, Kádas Margit 40 f, Kollár Vilma 40 f, Cser
mák Mária 10 f, Schnitzler Olga 40 f, Báldy Irma 
20 f, Márton Mari 20 f, Franek Júlia 20 f, Boros 
Margit 60 f, Éder Mária 20 f, Boróczy Lenke 20 
f, Geisz Rózsa 30 f, Szegedi búcsúsok 78 k. 14 f, 
N. N. 1 k. 86 f, Demek Mária 60 f, Vujkovits 
Irmin 60 f, Vojnits Klára 20 f, Grünwald Margit 
20 f, Devics Flóra 19 f, Marczell Blanka 20 f, 
Szántó Mária 20 f, Pocker Erzsi 20 f, Klaszán Mar
git 20 f, Vidákovics Teréz 20 f, Jaszlits Erzsébet 
10 f, Tury Mária 20 f, Nehr Mária 20 f, Bosnyák 
Ilona 20 f, Török Teréz 20 f, Kovács Júlia 40 f, 
Michitsch Stefánia 2 k, Bittermann Mária 30 f, 
Sétáló Mária 36 f, Stenger Margit 20 f, Jeges Józsa 
40 f, Takács Máiia 20 f, Reiser Erzsébet 2 k, Tüske 
Klára 2 k, Hetyei Ilona 1 k, Báner Ilona 10 f, 
Reinhardt Anna 10 f, Ditrich Ilona 1 k, Devics 
Flóra 20 f, Eckert Mária 20 f, Werner Malvin 50 
f, Werner Lén 50 f, Spielvogel Aranka 20 f, Baka- 
nek Amália 2 k, Wunderlich Francziska 10 f, Szá
múéi Margit 90 í, Dávid Matild 10 f, Grünwald 

I Margit 20 f, Spitznagel Margit 1 k, Szuper Ilona 50 
f, Pauk Júlia 20 f, Erdős Emília 1 k, Mamuzsits 
Géza 40 f, Reinhardt Magda 20 f. Bolezár Ilona 
20 f, llnber Margit 20 f, Selczler Éva 20 f, Gyurá- 
kovits Mária 20 f, Hösch Júlia 40 f, Hock Teréz 
20 f, Széles Margit 20 f, Mayer Margit 10 f, Dob- 

l szay Anna 40 f, Martinovits Ilona 20 f, Piukovics 
Teréz 1 k, Kolozsváry Leonka 30 f, Grósz Anna 

i 80 f, Fazekas Margit 50 I, Vujkovits Emma 90 f, 
Niewel Júlia 20 f, Kamarás Margit 40 f, Illyés Mar
git 40 I, Stigmond M. 40 í, összesen: 116 korona 

i 86 fillér.
Reiter Jakab ur 87. számú gyüjtöivén: Bonitzer 

Alfréd Bécs 5 k, Krausz Miksa Bpest 2 k, Reiter 
Jakab 5 k, 1 leuffcl Emil 2 k, N. N. 1 k, N. N. 1 

| k, összesen: 16 korona.
63. M kir. Belügyminisztérium 1000 korona.
Dr Britek Samu ur 5. számú g\üjtőivén: Dr. 

i Marton Jenő 10 korona.
Czérnai Imre ur 29. számú gyiijtőivén : Czérnai 

Imre 10 k, Andrássy Sándor bádogos Szabadka 4 
k, összesen: 14 korona.

66. Bogdánovits Luczián püspök ur Budapest 
adománya 100 korona.

Szegedi kereskedelmi és iparbank bajai 
, fiókja 34. számú gyüjtöivén : N. N 1 k, N. N. 20 

f, N. N. 50 I, N. N. 60 f, összesen 2 kor. 30 fill.
68. Bezerédy István főispán ur adománya 50 k.
69. Fábik János ur 5 korona.
Drescher Gyula ur 6. számú gyiijtőivén: Dr. 

Makrai László 1 k, dr. Jovánovits József 1 k, Jab- 
lonszky Miklós 1 k, Húsvétit István 10 k, Husvéth 
Károly 2 k, Husvéth Mária özv. 10 k, Zombori 
Takarékpénztár 10 k, Eichhardt 60 f, összesen 35 

I kor. 60 fill.
M. kir. államvasuti főnökség Baja 93. számú 

; gyüjtöivén : N. N. 2 k, N. N. 1 k, Ribiánszky J. 
| 1 k, S. S 40 f, Nehéz Lajos 1 k, X. V. 40 f, 
i Keresztesi Antal 10 f, Szénássy Sándor 20 f, Fem- 

pei Lukács 20 f, Franek János 10 f, Szűcs István 
i 10 f, Szeile Mátyás 10 f, Maros János 20 f, Fehér-

1 k, Fullér István 20 f, Horváth An-
16 f, 

Koncz 50 f, Komlósy 20 f, Sípos Gáspár 20 f, 
Németh M 1 k, összesen 11 kor. 26 fill

Deutsch Mátyás ur 67. számú gyüjtöivén: 
Kovács R. 2 k, Dick 1 k, összesen 3 kor.

73. t. Báró Vojnits István ur adománya 50 k.
74. T. Török Anna (lásd kiadás II 4.) visz- 

sza 80 korona.
75. Pesti Hírlap szerkesztősége adománya 40 

korona postán.
Fedor Károly ur 83. számú g\ üjtőivén: Bajai 

m. kir. kir. adóhivatal tiszti kara 15 kor.
Evet ovit s Iván ur adománya 20 kor.
Bajai Független Újság szerkesztősége 94. sz. 

gyiijtőivén : Bajai ezéllövész társulati képeslapok ki
állításából tiszta jövedelem 101 korona.

(Vége.)

Értesítjük a n. é. közönséget, hogy

Körkemenczénk
immár üzembe jött és hogy — mint 

eddig is — kitűnő minőségű téglaárukat

állítunk elő.

Elsőrendű falitégla ezrenként . . 26 kor.
Másodrendű falitégla ezrenként. . 22 kor.

ÖZV.

Kitűnő tisztelettel

Spitzer Simonné 

és Társa.

: Telefon 33. . . ____

603,1905. végreh. szám.

jArvsrcsi hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a zombori kir. törvényszéknek 1905. évi 6540. 
számú végzése következtében, Dr. Pastrovics János 
zombori ügyvéd által képviselt Zombori Kereske
delmi- és Iparbank javára, Mihályi Ernő és neje 

; ellen 100 kor. s jár. erejéig 1905. évi szeptember 
hó 23-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján 

i felülfoglalt és 700 koronára becsült következő ingó- 
| ságok, u m. bútor és 1 zongora nyilvános árveré

sen eladatnak.
Mely árverésnek a bajai kir járásbíróság 1905. 

, évi V. 560 2. számú végzése folytán, 100 kor. tőke
követelés ennek 1903. évi augusztus hó 1-ső nap- 

í jától járó 6" 0 kamatai és eddig összesen 46 kor. 
■ 40 fillérben biróilag már megállapított költségek 
l erejéig, Baján, alperesek lakásán leendő megtartá- 
1 sára 1905. évi november hó 4-ik napjának dél

utáni 3 órája határidőül i.itüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. Jpai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becs
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t -c. 120. ij-a értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Baján, 1905. évi október hó 11. napján.

Horánszky László 
kir. bir. végrehajtó.

h.aszcr_!
Óriási sikerrel kipróbált

erőtakarmány!!
Vidéki vezérképviseletek kerestetnek.

Jómódú kereskedők referencziákkal felszerelt ajánlataikat 
intézzék

Lux Mihály gyároshoz Eí
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SzöllöVessző!
A világhírű

Dele, -w a r e
adja a legjobb bort!

Oltani, permetezni nem kell!!

A szőlészet kincse.
A phyloxerának ellentállü 

Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk bárkinek. 

Szölöoltványok mérsékelt áron kaphatók! 
Nagymennyiségű sima és gyökeres Deleware vessző 

eladás.
Czim:

Szigyártő és JaRáts
szőlőtelep tulajdonosok.

Telep : Alsó-Segesd. Központi iroda : Felsö-Seg’esd. 

(Somogy megye.)

Költségvetések
és tervezetek ing-yen I I

KÖNYV-, ZENEMŰ-, PAPÍR-, IRÓ-, ÉS RAJSZERKERESKEDÉSE, 

KÖNYVNYOMDÁJA ES KÖNYVKÖTÉSZETE,

i A REKLÁM | --------- n---------
Állandó, ésszerű és ügyes reklámozás min

den gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzlet
nek a lelke, rugója, az éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a legsi
keresebben, legjobban és legolcsóbban, meg
tudható az

Általános Tudósító
hirdetési osztályánál

tulajdonos LEOPOLD GYULA szerkesztő
BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 54. sz. 

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiisme
retességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti, 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban.

Minden könyvkereskedés utján kapható dr. 
Müller orv. tan. immár 41-ik kiadásban megjelent, 
díjjal kitüntetett müve a

megzavart ideg- és nemi rendszerről. 
Bórmentesen borítékban küldöm 1 kor. 20 fillérért, 

levélbélyegben.
Röber Kurt, Braunschweig.

Naptár elárusítók
kerestetnek

könyvkereskedő részére.

A maayar °yáros, iparos és 
kereskedő mk nsyelniebe.' 
A legújabb hivatalos 
adatok nyomán kiváló 
gonddal készült, sajtó 
alatt van és lcgköz.c- 
11 lebb megjelenik a ti 

..Magyar Gyárak 
és lparvállatatok 

Czimtára“ 
minden tekintetben meg
bízható és egyedül tel
jes magyar ipari címtár.

A száraz, címanyagon 
kívül feltétlenül biztos 
és megbízható fonások 
alapján a gyárak és ipar
vállalatokra vonatkozó 
minden oly adatot kö
zöl, amelynek ismerete 

i az üzleti érintkezésben 
i nélkülözhetetlen. ‘í’f’í'í 
i Ezen törzskönyvszerü 
Cimtár kiáltó bizonyí
téka annak, hogy az 
izmosodó magyar gyár
ipar ma már önérzettel 
és sikeresen veszi fel a 
versenyt a hazánkat ki
zsákmányoló, tolakodó 
és lelkiismeretlen osz
trák gyáriparral szem
ben. Tanácsadója és út
mutatója a beszerzési 
forrásokat kutató ma
gyar iparos, kereskedő 
és nagyközönségnek, 
amely még mindig szí
vesen fedezi szükségle
teit Ausztriából, holott 
a közelmúlt eseményei 
is igazolják, hogy I.úe- 
ger honfitársai izzó gyű
lölettel viseltetnek min
den iránt, ami magyar s 
csupán a magyar pénzt 
fogadják szívesen, ’í'í’í

Ne küldjük azt sem 
Ausztriába, de támogas
suk vele a fejlődő ma
gyar ipart. ‘í'Píttí’í’Pl 
A czimtár egy példá
nyának ára 20 korona. 
Megrendelhető (levele
ző-lapon is) a szerzőnél 
BACSKAY MIKLÖ5 

.. p. ii szmnvizsgálónál
I LŐCSE. (Szepesmegyc.)

A BAJAI HIR1AP KIADÓHIVATALA.

Mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, báli- és lakodalmi meghívók, eljegyzési 
kártyák, névjegyek, számlák, levélpapírok, levélboritékok, körlevelek, gyászjelentések, árjegyzékek, falragaszok, 

stb. a legizlésesebb és díszes kivitelben készíttetnek.

Községi-, közigazgatási- és ügyvédi nyomtatványok nagy raktára.

Előfizetések bármely heti vagy napilapokra, valamint külföldi folyóiratokra az eredeti 

áron vétetnek fel.

Minden bárhol megjelent és hirdetett müvek a bottiáron megszerezhetők. 
Úgyszintén azok a legkedvezőbb részletfizelésre is szállíttatnak.
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Elsó bajai körkemencze, franczla cserép és 
czemeniárugyár

Ö" Spitzer Simonné 
és Társa, Baján.

Óriási SZERENCSE TÖKÖM!!
Felülmúlhatatlan rSaíiSStS 
nál több nyereményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek; ezek között a két 

legnagyobb nyereményt és pedig:

kétszer a na£y jutalmat, a 600.000 koronás főnyereményt.

Körkemenczében égetett

tégla és cserép.
Franczia

liornyos cserép.
a legjobb és legolcsóbb tetőfedő-anyag

Egyszerű és díszes

c z eme ntlapok 
és 

márványmozaiklapok.

Mész és czement. aszfaltlcmez, kátrány, 
nádszövet, gipsz, kavics, Dunahomok. 
Szobrászmunkák. Mükötárgyak: kut- 
fedél, oszlop fedőlap, lépcsők, vályúk, 

jászlak stb.
Beton, terazzó, keramit és aszfaltburko

lási vállalat.
Telefon : 33 szám.

Tessék árjegyzéket kérni.

Fizetési nehézségeket
kereskedők, gyárosok, hivatalnokok és iparosoknál 
bármily helyen szakember insolvenczia jelentés nél
kül, jogi tanácsos közreműködésével rendez. A szűk
ülés fedett egyezkedési hiteleket megszerzi. Csődök 

egyezkedése is elvállaltatik.------- -----

Bleier Friecl és Társa
budapesti bejegyzett ezég

Budapest. Erzsébet-körut 23.

a legnagyobb 400.000 koronás főnyereményt.

továbbá 4 á 100.000. 3 á 90 000. 2 á 80 000, 3 á 70.000. 3 á 60 000, 
több 50 000, 40.000. 30 COO. 25.000. 20.000, I 5.000, és ezeken kívül 
számtalan 10.000. 5.000, 2 000. 1.000, 500 koronás és egyéb nagy 
nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydusabb osz- 
tálysorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet

A most kezdődő 17-ik magyar osztálysorsjátékban

110.000 sorsjegyre ismét 55.000 pénznyeremény jut 

és összesen 14 millió 459 000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki

Rendel je meg a neve mellett 
álló -szerencseszámot!

Sok pénz széppé varázsolja az életeti Talán meglepi a 
férj a feleséget vagy az asszony az urát a neve mel
lett álló sorsjejy megvétele áltál eiy főnyeremény- 
nyel A vél-tlen i agy szerepet játszik az eletben es 
könnyen meglehet, hony éppen egy szerencsés véletlen 
folytán a neve melletti számot eltalálta, melyre egy 

----- — nagy nyeremény jut.

Adám. Adél 121)11
Adolár, Ágnes 3223
Adóit. Ágota 22037
Ágoston, Amália 6UO17
Aladár. Anna 41777
Albert, Anatolia 74360
Alíréd, Apollónia 20292
Ákos. Aranka 101001
Ambrus. Berta 50901
András. Blanka 3526(1
Antal. Joroala 2392
Arnold, Boriska 90372
Árpád. Betti 32117
Arthnr. Bella 105317
Aurél. Brigitta 13223
Attila. Cecília 52333
Bala’.s, Cornelia 74397
Bálint. Dóra 241131
Simáját. Oirottya 9001
B la. Cecília 38277
Benedek Euhuii 108855
Barnát, Emma 5137/
Dániel. Ernesztii IO»911
Dávid, Évi .16861
Dénes. Eve in ’ <2157

Dezső, Erzsébet 05878
Ede, Esz er 4043
Elek. Etel 41799
Elemor, Flóra 107273
Emil. Franciska 32443
Endre, Frida 92777
Ernő. Genovéva 52551
Ferenc, Gertrud 12111.
Fri iyes.Oabr.olla 939.89
Fíllöj, Gizella 60037
Gábor, Hedvig 20)99
Gáspár. Heléna 79747
Gergely. Henriett 
Géza. Hermina

■51631
3.8997

Gus’táv. Hilda •27311
György, Ibolyka 55487
Gyűli, Iduska 3537.5
Henrik. Ilona 34177
Hermann, Ilma 9279 i
Hugó. Ilxa 461)5
Ignác. Irén 12115
Illés, irma, 45273
Imre, lzí.bella 109333
István, Iaa<a 27171
Izidor, Johanna .53077

Iván, Jolán 
Jakab, Jóssá 
János. Judíth 
Jenő, Juliska 
József, Karolin 
Kálmán. Katinka 
Károly, Katalin 
Kornél. Klára 
Kristóf. Klotild 
Lajos. Kornélia 
László. Krisztina 
Lno. Kunigunda 
Lipót. Laura 
Lóriié. Lenke 
Manó. Leónia 
Mar.US, Lídia 
Márton, Lina 
Mátyás, Ludmilla 
Mihalv, Lujza 
Miklós. Magdolna 
Miksa, Malvin 
Mór, Margit 
Sándor. Mária 
Orbán, fflártha 
Oszkár. Maliid

2898 
08822 
35597 
5489o 
17889 
63775 
48741 
60341

7279 
109767 
5íi919 
96622 
-.1624 
660’2
6270

31 ISI 
95297 
52971 
24292 
65144 
l»5(i2 
12306 

1O9IH9 
36781 
67197

Ottó. Melánia ■ 21451 
Ödön, Narczisz 55177 
Pál. Neszti 2737
Péter. Olga 51515 
Pista, Paula 101969 
Bichard, Pelagie 84s55 
Róbert, Petronella 79787 
Rudolf, Piroska 12533 
Salamon, Regina 65>27 
Samu. Bózsika 17718 
Sándor, Rozália 88107 
Simon, Sári 107397 
Tamás, Sarolta 48564 
Tibor, Szeréna 74377 
T hamar. Theodoria 2727 
Tivadar, Teréz 34950 
Tóbiás. Terus 55477 
Vendel, Valéria 20005 
Vidor, Veronika 101011 
Vilmos Viktória 50908 
Vince, Vilma 12413 
Zoltán, Zsófia 05565 
Ziigmond, Zsuzsanna 5463

Legnagyobb nyeremény esetleg 4.000,000 korona; 
továbbá 1 jutalom 600.000. 1 nyeremény 400.000, l á 200.000, 2 á 100.000, 
1 á 90.000. 2 á 80.000, 1 á 70.000. 2 á 60 000, 1 á 50 000, 40 000, 
5 á 30.000. 3 á 25.000. 8 á 20,000. 8 á 15.000. 36 á 10 000 korona és 
még sok egyéb nyeremény.

Az I osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

1 h eredeti sorsjegy írt. -.75, vagy K 1.50; ■.. eredeti sorsjegy írt. 1.50 vagy 3 korona.
2 » » n o. „ „6. 'A „ „ „ 6, „ 12 „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése elle
nében küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre 
kérünk azonnal, de legkésőbb

fblsró é-vi olztótcer Ixó 22-ig-
hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti szerencseszámok gyorsan elfogynak

TörS^Spest. bankháza Budapesten. Törökttfcst.

Hazánk osztálysorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei:

Központ: Teréz-körut 46a. 1. fiók: Váci-körut 4a.
II. fiók: Muzeum-körut 11a. 111. fiók: Erzsébet-körut 54a.

i____

Nyomatott Kollár A gyorssajtóján Baj ár..


